Gospel for the Third Sunday After Epiphany

Tonus evangélii
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Evangé-li-i secaindum Mattha&-um. R. Gléri-a tibi Démine.
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-n illo témpore: Cum descendisset Jesus de monte, secute sunt e-um
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turba multee: et ecce, leprésus véni-ens adorabat e-um, dicens: Domine,
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si vis, potes me munda-re. Et exténdens Jesus manum, té-tigit e-um, di-
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cens: Volo, munda-re. Et conféstim mundata est lepra e-jus. Et a-it illi
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Jesus: Vide, némini dixeris: sed vade, osténde te sacerdoti, et offer mu-
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nus, quod preaecépit Mo-yses, in testimoni-um il-lis. Cum autem intro-isset
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Caphama-um, accéssit ad e-um centuri-o, rogans e-um, et dicens: DOmine,
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pu-er me-us jacet in domo para-ly-ticus, et ma-le torqué-tur. Et a-it illi
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Jesus: Ego véni-am, et curabo e-um. Et respdndens centuri-o, a-it: Domi-
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ne, non sum dignus ut intres sub tectum me-um: sed tantum dic verbo,
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et sanabitur pu-er me-us. Nam et ego homo sum sub potestate consti-
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tutus, habens sub me mi-li-tes, et dico hu-ic: Vade, et vadit: et a-li-i:
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miratus est, et sequéntibus se dixit: Amen dico vobis, non invéni tantam
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fidem in Isra-él. Dico autem vobis, quod multi ab Ori-énte et Occidénte
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véni-ent, et recimbent cum Abraham, et Isa-ac, et Jacob in regno celo-
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rum: fi-li-i autem regni e-ji-ci-éntur in ténebras exteri-dres: ibi erit fletus,
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et stridor dénti-um. Et dixit Jesus centuri-oni: Vade, et sicut credidisti,
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fi-at ti-bi. Et sanatus est pu-er in illa hora.
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